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1st Corinthians

Chapter 15

(the Gospel) 1193 (my brethren) TIN (but) "7 (to you) 113% (1) NI (teach) 711 15:1
(& you received it) ™ ‘JWHE‘Z\FW (that I preached to you) 3207307
(in it) 713 (& you stand) 1P

(wordsLNﬁL)?J (by those) NTR2 (you) 113N (have life) 1°NFT (& by it) 7312
(unless) 87 1N (you) 1IN (remember ) 1777V (if) N (I preached to you) 11207230
(you have believed) 133" (unworthily) N™RP™0 (it has happened) X177

(the first) DT (from) T8 (for) "3 (to you) 1329 (1 have delivered) nnbws 3
(died) N2 (that The Messiah) XFT"WT (which I received) N72P7 (that) @712 (according to) TN
(it is written) 2*127 (just as) NID™R (our sins) [*7OT (the sake of) "2 (for) DV

(days) 127" (after three) Nalia) (& He arose) OP (& that He was buried) T2PNRT1 4
(that which is written) 2"127 (as) "N

(to the twelve) oyt (& after him) 777N21 (to Kaypha) NENDO (& He has appeared) "TTONRY 5

(than) 712 (to more) 05 (He appeared) “TTTNN (& after that) 127021 6
(as one) NTFTON (brethren) 1IN (five hundred) NNWAT
(now) NS (until) X127 (are) N (present) 112°P (of whom) 1377312 (many) XX*I07
(have fallen asleep) 12127 (& some of them) 13773121

(to Yaqob) ZWPSJ“T‘ (He appeared) “TTNN (these things) 7‘57[ (after) N3 (& from) 111 7
(all of them) 17193 (to the apostles) N2 (& after him) 712

(to an aborted baby) NomhT (as if) TN (of all of them) UHE‘D'{ (but) 1°7 (to the last) NOo 8
(to me) 5 (also) FIN (He appeared) *TFINN

(of the apostles) el (the least of them) 13777 (for) T (am) RIN (1) NI 9
(an apostle) Naae)”s (to be called) XIPANT (I am) RIX (worthy) X (& not) 8
(of God) NTONT (the church) TNV (that I persecuted) N7 (because) Son

(whatever) Q71 (I am) "N™N (of God) NFONT (but) 17 (by the grace) TN12"W3 10
(that is in me) "2 (& His grace) M2 (I am&‘ﬂ‘x'l
(worthless) RP*I0 (has been) N7 (not) N
(I have labored) 113 (all of them) J17793 (than) 122 (more) 7 (but) NP8
(that is with me) “P7 (His grace) 1112 (but) RPN (I) NIN (not) N

(those) 19377 (or if) 1N (therefore) 5o (DRI (if) N 11
(you have believed) 11NN (& in this way) IO (we preach) 137721 (in this way) 81277

(Who arose) BT (is preached) 7201 (The Messiah) RIT"W1 (but) 177 (if) 1N 12
(among you) 1122 (are there) NN (how?) RIDN (the dead) N1 (among) N2 (from) 112
(for the dead) X2 (life ) YT (there is not) o (who say) ]"1NT (persons) NWIN

(there is not) b (for the dead) NP1 (Life) N1 (& if) 1N 13
(is risen) QP (The Messiah) RIT"WR (not even) No2R

(worthless) P70 (is risen) QP (not) ) (The Messiah) RIT"W (& if) 1N 14
(your faith) TI2MT (also) 7N (is worthless) 8270 (our preaching) TMIM72 (is) 77

(lying) 8o (witnesses) N0 (also) TN (but) 17 (we are) 1377 (found) 1 F12NWNI 15
(God) NFT5X (of) DY (for we testified) TTTONT (of God) RN
(He raised Him) @*PX (not P (when) T2 (The Messiah NTwnS (that He raised) QPR
I I

(live again) TP (not) N (for) T (those who died) 871" (if) TN 16
(lives) B (The Messiah) XT"W (not even) NDER

(is alive) OP (not) XD (The Messiah) XMW (& if) 181 17
(your faith) IS (is) 7 (empty) NoB3
(you are) 132 (in your sins) J12"7M3 (& yet) Lo

(in The Messiah) RIT*Wi2 (who are asleep) 121377 (those) ]‘5‘}{ (also) FIN (& doubtless) 722718
(themselves) ]TIL) (have perished) 1728

(only) s (lives) X7 (it is) 37 (in these) 7‘57[:1 (& if) 1N1 19
(s0 it is) W7 (we are wretched) 737 (in The Messiah) NFTWM2 (we hope) 13*720D
(children of men) XW1"2 (all) ]THBD (more than) 2
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(The Messiah) NFT"W (but) 17 (now) RWT 20
(of the dead) ™12 (the place) N3 (from) 11 (is risen) OP
(of the sleeping ones) NPT (The First-Fruits) NN"WT (& is) R

(death) X1 (was) N7 (a man) XWIT2 (by) 727 (& just as) RI2NI 21
(a Man) 8372 (by) "2 (also) N (in this way) NI277
(of the dead) X1 (the life) N7 (was) N1

(all of them) UHE‘D (by Adam) QTIN2T (for) T3 (just as) NIDN 22
(by The Messiah) RIT*Wi23 (also) 7N (in this way) NI27 (die) 1" (the children of men) XW3I2
(shall live) T"NFT (all of them) JI7193

(The Messiah) NI (was) N7 (The First Fruits) N7 (in his order) 702103 (];;erson) WIN (each) WX 23
(at His arrival) FTR"N3 (are) 11X (who The Messiah’s) XIT"WITT (those) 12N (after this) 12702

(He will deliver) D50 (when) N1 (the end) N7 (will be) N (& then) 17T 24
(The Father) N3N (to God) NN (the kingdom) N12591
(ruler) W7 (every) b5 (He will destroy) broT (when) N2
(powers) 1" (& all) 931 (authority) T29W (& every) 927

(will be set) @237 (until) RIATTY (to reign) '[i?m'! (for) 7" (He is) 17 (going) ™Y 25
(His feet) 37 (under) 17T (all of them) 117792 (His enemies) 11327552

(death) NP1 (shall be destroyed) Stann (enemy) Naohra (& the last) N™IIRY 26

His feet) Ratre! (under) NN (He brought to submission) T2V (for) 7" (all) 5527
(to Him) m (are subjected) TIVNW (“all things) o b (but) "7 (that says) TWIRT (when) 813
(all) 5 (to Him) hie (Who subjected) T3¥WT (Him) 177 (for) 112 (that it is excepting) DO (it is understood) RY>T*

(all) 53 (to Him) 715 (is subjected) TAVNWNT (& when) NI 28
(to Him) 71 (shall be subject) T2 (Son) X3 (The) 77 (then) "1
(in all) 923 (all) 92 (God) NN (that may be) N3 (all) 93 (to Him) 719 (Who subjected) 200

(who are baptized) 1"V (those) 17377 (shall do) 1772V1 (what?) X112 (otherwise) NONT 29
(live again) 1"2°P (not) 8o (the dead) 8112 (if) TN (the dead) XN (for the sake of) =]i7f'|
(the dead) NI (for the sake of) ’-‘\L)'[ (are they baptized) J"712Y (why?) N1

(hour) VW (in every) 933 (are we) 1377 (also) TN (& why?) XI5 30
(living) 3P (in peril) S1T3p2

(for me) b (that is) N*R™T (my brothers) “IX (by your boasting) 1277292 (I) NIX (swear) N13* 31
(I) N3X (die) PN (that every day) 1957 (The Messiah) N (Yeshua) ¥2* (in our Lord) 113

(I'was cast ) N*TTNWN (of the people) W2 (a citizen) N™27T (as) TN (if) ]N 32
(have I gained) N™ITNN (what?) 8372 (in Ephesus) 9102X2 (to wild beasts) Nainzi)
(rise) TP (not) X (the dead) KT (if) N
(we die) 1311 (for) 3 (tomorrow) T (& let us drink) NI (let us eat) DO

(pleasant) X1)*02 (minds) N1V (corrupts) ]E‘:I'I?J (be deceived) 1N (not) 8533
(evil) XY™ (discourse ) RAEW

(sin) 11N (& not) Neh (justly) "RP™TT (your hearts) 77335 (awaken)1"YN 34
(of God) NAORT (whom the knowledge) RPPT*T (some) RWIN (for) ") (there are) N™N
(I) NN (say) N (that) 37 (to your shame) NDNTI:'? (in them) 177712 (there is not) b

(the dead) NI (rise) 112°P (how?) NID™WT (of you) 112212 (someone) WIN (will say) T12N1 35
(do they come) TN (body) X712 (& in what?) XI'N2?

(you) NN (that plant) ¥ (the seed) XY (fools) Noo0 36
(it will live) T (not) X5 (it dies) N (not) N7 (if) T8

(is) X377 (not) XS (you) N (which sow) ™7 (thing) D7 (& that) 3711 37
(but) ¥OR (you) NN (sow) T (to be) NITY (that is going) TP (body) N™3D (that) 7T
(of barley) NPOT (or) N (of wheat) R (naked) NHrY (a grain) ND772
(grains) NIWITT (of other) N2 (or) WX

(He chooses) N33 (just as) RID™N (a body) N3B (to it) 7T (gives) 377" (but) 17 (God) XTTPN 38
(of its nature) 773°27 (a body) N2 (the grains) XJWIT (of) ]1 (one) 77 (& to each) 77

(to another) 1"MN (equal) NI (body) 732 (every) 5> (but) 1°7 (was) X177 (not) 8539
(& another) 17N (of man) XWX (of a son) 727 (the body) X732 (for) 7] (there is) 17
(of a fish) 83927 (another) 17N (of a bird) XNTIDT (& another) 1*MNI (of oxen) NTW2T

(heavenly) N3 (a body) N2 (& there is) SR 40
(earthly) X"3D7N (a body) N8 (& there is) 1"\
(the glory) NP2 (there is) 177 (one) 1> (but) NOR
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(of the earthly) N*3PTNT (& another) ™M (of the heavenly) N3WT

(of the sun) NWIWT (the glory) R (is) W7 (& one) "ITNI 41
(& another) 1"MNI (of the moon) N0 (glory) NFT2W (& another) 171N
(another star) X222 (than) 11 (& one star) X22127 (of a star) N22127 (the glory) NF2W
(in glory) NFI2W2 (is) 177 (greater) TN

(for those who die) N2 (is the life) DT (also) BN (thus) RI27T 42
(with corruption) Np=ig) (they are sown) 1°U37T
(corruption) X237 (without) NPT (they rise) TP

(with glory) RIT2WW3 (they rise) 1712°P (with disgrace) NIDX2 (they are sown) "D 43
(in power) X3 (they rise) 122 (in weakness) NA1T™22 (they are sown) 1°977

(animal) N*JW2] (a body) N7I2 (they are sown) J"WI7712 44
(spiritual) N2JrT17 (a body) 8722 (it rises) ONP
(animal) @237 (a body) N2 (for) "] (there is) NN
(spiritual) 1177 (a body) N2 (& there is) N™RY

(it is written) 2113 (also) TN (thus) N37T 45
(living) N7 (a soul) weib (the first) X372 (man) ¥W172 (Adam) DTN (was) X177
(The Life Giver) N1*212 (The Spirit) X177 (The Last) ¥R (& Adam) DTN

(the spiritual) X3 (first) D717 (was) NI (not) X7 (but) NN 46
(the spiritual) X" (& then) 1" (the animal) N"3D3 (but) NP8

(the ground) RV (that is from) ]17 (dust) X372 (the first) N‘DWP (the man) X172 47
(Heaven) X2 (from) 12 (Jehovah) R*A1 (second) 107 (The Man) X@I72

(dusty) X372 (is) W7 (he who a being) TN (just as) NI2'N 48
(the dusty) X37BY (also) TN (so) R3SFT
(Heaven) XMW (Who from) 137 (is) 177 (He Who The Being) “IN™R™T (& just as) N33R
(the Heavenly) X310 (also) 5N (so) Ri=7

(the dust) N2V (from) 127 (of him) 77T (the image) NPT (we have worn) ]WDL,"[ (& as) T'R149
(Heaven) 8D (from) 117 (of Him) 77 (the image) AT (we shall wear) wab (thus) X127

(my brethren) *TIN (I) NIX (say) N (but) 1°7 (this) X777 50
(of Heaven) N0 (the kingdom) ND91 (& blood) X2 {* flesh) X702
(are able) 1 T2W (not) P (to inherit) NTIN7
(destructibility) X192 (in-) XY (inherits) N7 (corruption) X932 (neither) 81

(shall sleep) P73 (all of us) ]L)D (not) i) (a mysteryLNT'm (to you) ]13'7 (D) NN (tell) TN (behold) N7 51
(we shall be transformed) 52101 (but) 1°7 (all of us) 172

(of an eye) NI (the blink) 727 (like) TN (suddenly) D"N2™T 52
(last) NN (at the trumpet) N19pP2
(the dead) N2 (& shall rise) TUP2 (it will sound) NPN (when) 72
(shall be transformed) 23 (& we) 13 (corruption) 22T (without) N5

(destructible) DA (this) X3 (for) 73 (is) W7 (going) T 53
(mortal) NN (& this) NI (-destructibility) air=atala) (in-) N7 (to wear) wabm
(mortality) NI (im-) N2 (to wear) 02937

(destructible) SamnnT (this) X277 (but) 1*7 (puts on) waba (whenever) X2 54
(mortality) RPII™ (im-) 2 (mortal) PRI (& this) RITI (-destructibility) Rttt (in-) 8o
(that is written) X227 (that) "7 (word) NIon (will come to pass) 171 (then) 177
(by Victory) 811272 (death) XD (““ is swallowed) p5anNT

(Death) NP (your sting) TOPW (where is?) 12N 55
(Sheol ) P (your victory) "2M127 (is) "7 (where?) X2N (Oh!) W

(is) ™17 (sin) RO (of death) NOMT (but) 17 (the sting) TOPW 56
(is) T (The Written Law) X023 (of sin) XM (& the power) oM

(the victory) NITI37 (us) 12 (Who gives) "™ (God) RTPND (but) ™7 (thank) 13 57
(The Messiah) NI (Yeshua) ¥2° (our Lord) 1 (by) T2

(steadfast) 1" (be) M7 (& beloved) "33 (my brethren) 1IN (from now on) Soon 58
(abounding) 17NN (be) M7 (but) NN (shaken) "1 (be you) 11710 (& not) %
(of Jehovah) X717 (in the work) 77722 (in every time) ]272232
(that your toil) ]13‘7?33?'! (you) 1IN (know) 1*V7" (as) 772
(in Jehovah) R™12 (worthless) >0 (has been) 17T (not) %)






